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Вступ
Й.В. фон Гете казав у „Роках поневірянь Вільгельма Майстера“: «Ім'я завжди залишається найкрасивішим, найживішим представником людини» [100, B. 3, 8]. Протягом багатьох років власні назви привертали увагу різних літературознавців та лінгвістів. Їх завжди цікавить історія виникнення власних назв, їх значення та значення того, як вони пов’язані з історією суспільства, світогляду та релігії. Нині інтерес до ономастики значно зростає. Це можна побачити в багатьох книгах, словниках, присвячених іменам та прізвищам, і, звісно, в роботах наукових працівників, які досліджують ці питання.												Особлива увага приділяється дослідженню власних імен в художній літературі. Вивчення мови і стилю в літературних творах є однією з найважливіших форм аргументаційного аналізу ідей письменника. З цим ми і маємо справу в цій роботі, яка пов’язана з іменами у творчості Й. В. Гете в періоди Бурі та натиску і класики.								Під час дослідження ми помітили, що перші імена в літературних творах привертають велику увагу науковців. Ми аналізуємо не лише німецькі джерела, які описують нашу проблему, а й російські, українські та англійські статті, монографії та докторські дисертації.						Протягом багатьох років дослідники розглядали та працювали над такими питаннями: літературної антропонімії (В. Ніконов [22, 23], Я. Карпенко [15, 16], М. Карпенко [17], І. Фонякова [32], Ф. Дебус [44, 45, 46, 47], В. Кольхайм [60], Д. Лампінг [63], Г. Сінатулліна [12], Ю. Бертіллс [40]), німецька ономатологія (А. Бах [36, 37], В. Зайбіке [72], М . Готшальд [51], Д. Нюблінг [67]), В. Флейшер [88], теорія оненології (А. Суперанська [28, 29], Дж. С. Мілль [66], О. Єсперсен [58]).
Щоб глибше зрозуміти творчість Гете, ми аналізуємо літературознавчі дослідження А. Анікста [1, 2] та настільні книги Гете [42, 77].			Це допомагає зробити наше дослідження набагато професійнішим і цікавим, і ми намагаємося аналізувати імена в літературних творах з інших точок зору.											Особливу увагу було приділено докторській дисертації Н. Тодорової «Антропонімія Марка Твена» [30] та монографії М. Шванке «Ім’я та іменування у Гете» [71]. Особливий поштовх до написання цієї магістерської роботи дали дві наукові роботи. У сучасній літературі, заснованій на іменах, не так багато досліджень ономастики творів Гете, наприклад, на цю тему М. Шванке [71] та Х. Шлаффер [69]. З іншого боку, є чимало робіт, які розглядають стиль творів Гете. Таким чином, фрагментарність досліджень імен у творчості Гете виправдовує вибір теми для цієї магістерської роботи	Актуальність теми пояснюється наступним чином:				1) підвищення інтересу до вивчення імен у літературних творах;		2) ідея формування теорії ролі імен у літературних творах;			3) хоча існує багато праць, які перевіряють стиль чи твори з літературної точки зору, є відносно невелика кількість наукових праць, які досліджують (літературну) функцію імен у Гете. 					Тож, об'єктом дослідження є імена.						Предметом аналізу є їх функціональні особливості в працях Й. В. Гете. Для аналізу ми вибрали два літературні періоди: період Бурі та натиску і класичний. 												Щодо періоду Бурі та натиску ми розглядаємо такі роботи: «Гец фон Берліхінген» [94] та „ Страждання молодого Вертера “ [92]. Щодо періоду класики: „Іфігенія в Тавриді“ [96], „Егмонт“ [91], „Торквато Тассо“ [97], „Роки вчення Вільгельма Майстра“ [99], „Герман і Доротея“ [95], „Фауст“ [93], „Споріднені натури“ [98] і „Роки поневерянь Вільгельма Майстра“. 	Ці тексти послужили нам матеріалом для роботи.				Досліджені в цій роботі твори якнайкраще відображають усі традиції та важливі особливості двох епох не лише з літературної точки зору, а й з точки зору німецької літературної ономастики.							Мета цієї роботи – проілюструвати функції імен у десяти творах Гете.	З цього випливають завдання дослідження:
1. Розглянути німецьку ономастику як частину мовознавства;
2. Зрозуміти роль власних назв в ономастиці;
3. Визначити особові імена як категорію власних імен;
4. Дати загальну характеристику німецьких імен;
5. Розтлумачити літературні імена як особливу частину німецьких власних імен;
6. Охарактеризувати німецькі імена кінця XVIII-XIX століть;
7. Зробити короткий огляд на літературні періоди Бурі та натиску і класики;
8. Визначити функціональні особливості імен в роботах Й. В. фон Гете у періоди Бурі та натиску і класики;
9. Проаналізувати антропонімію творів Й. В. фон Гете;
10. Зробити висновки за темою даної роботи.
	У роботі були використані такі методи: метод спостереження, статистичний метод та метод побудови класифікації..					Дана дипломна робота складається зі вступу, трьох частин, висновку, бібліографії та додатка. 									У першій частині ми розглядаємо основи німецької ономастики, власні імена, особисті імена як категорії власних імен і особливо імена, а саме літературні імена в сучасній лінгвістиці, та їх функції. Крім того, дається характеристика періоду Бурі та натиску і класичного періоду. 		У другій частині ми намагаємося пролити світло на функціональні характеристики імен у творах. У кожному тексті ми розглядаємо етимологію та значення даних імен, а також обґрунтовуємо вибір даних імен за допомогою контексту. 										У третій частині ми хотіли розглянути імена з точки зору статі, жанру та етимології. Наприкінці ми сформулювали класифікацію імен за походженням.											У висновках подаємо підсумок дослідження. 			Бібліографія нараховує 100 одиниць, що містять німецькі, англійські, російські та українські літературознавчі та лінгвістичні статті, монографії, словники, докторські дисертації.								Є також додаток, а саме таблиця з усіма іменами в 10 досліджуваних роботах, їх етимологією та кількістю згадок у творі.



















Висновок
У цій дипломнійроботі ми розгляднули десять творів періоду Бурі та натиску і класичного періоду, які у. Були написані у XVIII. - XIX століттях Й.В. фон Гете. У період Бурі та натиску ми розглянули такі твори: «Гец фон Берліхінген» і «Скорботи молодого Вертера». Що стосується класичного періоду, ми дослідили такі твори: «Іфігенія в Тавриді», «Егмонт», «Торквато Тассо», «Роки учнівства Вільгельма Майстера», «Герман і Доротея», «Фауст», «Споріднені натури» та «Мадрівні рокин Вільгельма Майстра».	 П. Дебус починає свою статтю «Що таке ім’я?» так: «На запитання про те, що таке ім’я, спочатку не здається важко відповісти; у кожного є ім'я, так, кілька імен - одне або різні імена та прізвище. Хто не знає, про що це, а краще: все про це!?» [47, 31]. 								У цій роботі ми мали намір зрозуміти, що означають імена Гете. Твори були обрані недарма, адже кожен був по-своєму революційний. Ці тексти мають схожість і відмінність у структурі іменування. 					В. Кольгейн у статті «Літературна діячка та її ім’я» підкреслює чільне місце, яке займає ім’я в художньому тексті, і важливість іменування для авторів [60, 97]. 											У висновку ми також хотіли підкреслити те, чого ми не робили під час нашої роботи. По-перше, через розміри магістерської роботи неможливо було розглянути абсолютно всі імена, тому ми поставили акцент на імена осіб, які беруть участь у творі. Але окрім них було багато інших персонажів, які точно могли вплинути на контекст чи навіть пояснити зміст твору.		Імена муз у «Германні та Доротеї» чи аналіз другої частини «Фауста» дали б інше розуміння імен у творах. Крім того, перше ім’я «Олена» зустрічається у другій частині, особливій для Гете. 					Така ж ситуація і з іменами в «Мандрівних роках Вільгельма Майстера». Як я вже говорила, ми аналізували імена головних героїв, але імена в оповіданнях також відіграють велику роль. Вони розглядаються лише етимологічно (див. Додаток 1).								 Значення імені не завжди збігається з діями особи, яка діє. М. Шванке наголошує, що дослідження імен Ґете показує, що він, безперечно, час від часу використовує імена, щоб кинути іронічне світло на носіїв імені чи пов’язану з ними дію. У таких випадках іронія зазвичай стає ефективною через невідповідність використання імені та поведінки носія імені [71, 423].  	Хоча ми розробили класифікацію імен за походженням у магістерській дисертації, також було б корисно створити набагато глибший варіант, щоб точніше зрозуміти іменування Гете. 							Ми проаналізували загалом 122 імені, включаючи чоловічі та жіночі форми. Чоловічі форми становлять всього 68 імен, жіночі - 54 імені. Більшість німецьких чоловічих імен (Адельберт, Людвіг, Дітріх, Ерхард, Альберт, Вільгельм, Генріх) і жіночих єврейських імен (Елізабет, Маріана, Марія) зустрічаються в період Бурі та натиску. 						Що стосується періоду класики, то зустрічаються такі чоловічі німецькі імена (Карл, Людвіг, Дітріх, Альберт, Вільгельм (3), Генріх (2), Фрідріх (2), Річард, Адольф, Альфонс, Лотар (2), Вернер (2). ), Герман, Фіц, Ленардо) та жіночі грецькі імена (Іфігенія, Єлизавета, Маріана, Марія, Філіна, Тереза, Лідія, Барбара, Доротея, Макарія). 							Також помітили, що в аналізованих творах завжди є реальна особа як діюча особа, напр. Наприклад, у «Стражданнях...» Гете описує власні почуття від імені Вертера. 									Гец фон Берліхінген — франконсько-швабський імперський лицар.	Граф Ламораль з Егмонда був губернатором Фландрії і Артуа, Армії Високої Слави Пурмеренда, Пурмерленда та Ілпендама, бароном Файнса, лордом Хугвуда та Артсуада. 									«Іфігенія в Тавриді» заснована на міфі. Торквато Тассо був італійським поетом 16 століття, часів Контрреформації, Фауст також реальна фігура.
		Крім того, 9 із 10 досліджених робіт (крім «Споріднені натури») містять ім’я у своїй назві, наприклад «Гетц фон Берліхінген», «Скорботи юного Вертера», «Іфігенія в Тавриді», «Торквато Тассо», «Ученьство і мандрівні роки Вільгельма Майстера», «Герман і Доротея». 			Якщо порівняти найпопулярніші імена часів Гете з іменами в його творах, то зрозуміємо, що імена Карл, Фрідріх, Фріц, Вільгельм, Герман, Генріх, Петер, Георг, Генріх (Генріх), Фрідріх, Єлизавета, Маргарет, Грета, Анна, Доротея Марія, Марі, Адельхайд, які були в моді, використовувалися Гете в його творах. Усі ці риси відповідають тенденціям німецького іменування у XVIII. - XIX. століть.
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[bookmark: _GoBack]Zusammenfassung
Seit Jahren ziehen die Eigennamen die Aufmerksamkeit von verschiedenen Literatur- und Sprachwissenschaftlern auf sich. Sie interessieren sich immer für die Herkunftsgeschichte, ihre Bedeutung und den Sinn, wie sie mit der Geschichte der Gesellschaft, Weltanschauung und Religion verbunden sind. Heutzutage steigt dieses Interesse für Namenkunde sehr. Das kann man in vielen Büchern, Wörterbüchern sehen, die den Vornamen und auch Familiennamen gewidmet sind, und natürlich in den wissenschaftlichen Arbeitern, die diese Fragen recherchieren.	Besondere Aufmerksamkeit widmet man der Untersuchung der Eigennamen in schöngeistiger Literatur. Die Untersuchung der Sprache und des Stils in den literarischen Werken ist eine der wichtigsten Formen der argumentierenden Analyse der Ideen eines Schriftstellers. Damit beschäftigen wir uns in der vorliegenden Arbeit, die mit den Vornamen in den Werken von J. W. Goethe in der Sturm und Drang Periode und der Klassik verbunden ist.		Während unserer Recherche bemerken wir, dass die Vornamen in den literarischen Werken die große Aufmerksamkeit der Wissenschaftler ziehen. Wir analysieren nicht nur deutsche Quellen, die unsere Problematik beschreiben, sondern auch russische, ukrainische und englische Artikel, Monographien und Doktorschriften. 
Die Forscher betrachen und arbeiten seit vielen Jahren an den folgenden Fragen: die literarische Antroponymie (W. Nikonow [22, 23], J. Karpenko 
[15, 16], M. Karpenko [17], I. Fonyakowa [32], F. Debus [44, 45, 46, 47], 
V. Kohlheim [60], D. Lamping [63], G. Sinnatullina [12], Y. Bertills [40]), die deutsche Namenkunde (A. Bach [36, 37], W. Seibicke [72], M. Gottschald [51], 
D. Nübling [67]), W. Fleischer‎ [88], die Theorie der Namenkunde
(A. Superanskaja [28, 29], J. S. Mill [66], O. Jespersen [58]). 
Die Aktualität des Themas wird folgenderweise erklärt:
1) die Steigerung der Interesse zur Untersuchung der Vornamen in den literarischen Werken;
2) die Idee der Bildung einer Theorie der Rolle der Vornamen in literarischen Werken;
3) obwohl es viele Arbeiten gibt, die die Stilistik oder die Werke aus der literarischen Hinsicht bestrachten, existiert es relativ kleine Zahl der wissenschaftlichen Arbeiten, die die (literarische) Funktion der Vornamen bei Goethe untersuchen. 										Das Objekt dieser Forschung sind die Vornamen. 					Der Gegenstand der Analyse sind ihre Funktionsbesonderheiten in den Werken von J. W. Goethe. Wir haben zwei literarische Perioden für die Analyse ausgewählt: die Sturm und Drang Periode und die Klassik. 				In der Sturm und Drang Periode untersuchen wir folgende Werke: „Götz von Berlichingen“ [94] und „Die Leiden des jungen Werther“ [92]. Was die Klassik angeht, recherchieren wir folgende Werke: „Iphigenie auf Tauris“ [96], „Egmont“ [91], „Torquato Tasso“ [97], „Wilhelm Meisters Lehrjahre“ [99], „Hermann und Dorothea“ [95], „Faust: der Tragödie erster Teil“ [93], „Wahlverwandtschaften“ [98] und „Wilhelm Meisters Wanderjahre“[100].		Diese Texte haben uns als Materialien zur Arbeit gedient.			Die vorliegende Arbeit setzt sich zum Ziel, die Funktionen der Vornamen in zehn Werken Goethes zu illustrieren. 								Daraus folgen die Aufgaben der Forschung:
1. die deutsche Namenkunde als Teil der Sprachwissenschaft zu betrachten;
1. die Rolle der Eigennamen in der Namenkunde zu verstehen;
1. die Personennamen als Kategorie der Eigennamen zu bestimmen;
1. die allgemeine Charakteristik  der deutschen Vornamen zu geben;
1. die literatischen Vornamen als besonderen Teil der deutschen Eigennamen zu deuten;
1. die deutsche Vornamen am Ende der XVIII. - XIX. Jh. zu charakterisieren;
1. die kurze Überblick an die literarischen Periode des Sturm und Drangs (1767—1785) und der Klassik (1786-1832) zu erfüllen;
1. die funktionalen Besonderheiten der Vornamen in den Werken von 
J. W. Goethe in der Sturm und Drang Periode und in der klassischen Periode zu bestimmen;
1. die Antroponymie der Werken Goethes zu analysiren;
1. die Schlussfolgerungen gemäß dem Thema der vorliegenden Arbeit zu ziehen.
In der Arbeit waren folgende Methoden benutzt: Beobachtungsmethode, Statistikmethode und die Methode des Klassifikationsaufbaus.				Die vorliegende Masterarbeit besteht aus einer Einleitung, drei Teilen, einer Schlussfolgerung, einem Literaturverzeichnis und eine Anlage. 				Insgesamt analysierten wir 122 Vornamen, inklusiv männliche und weibliche Formen. Männliche Formen machen insgesamt 68 Vornamen, weibliche – 54 Vornamen.											Am meisten kommen männliche germanische Vornamen (Adelbert, Ludwig, Dietrich, Erhard, Albert, Wilhelm, Heinrich) und weibliche hebräische Vornamen (Elisabeth, Mariane, Maria) in der Sturm und Drang Periode vor.			Was die Klassik angeht, treten am meisten wieder männliche germanische Vornamen (Karl,  Ludwig, Dietrich, Albert, Wilhelm (3), Heinrich (2), Friedrich (2), Richard, Adolf, Alfons, Lothar (2), Werner (2), Hermann, Fitz, Lenardo) und weibliche griechische Vornamen (Iphigenie, Elisabeth, Mariane, Maria, Philine, Therese, Lydie, Barbara, Dorothea,  Makarie) vor.						Крім того, 9 із 10 досліджених робіт (крім „Wahlverwandtschaften“) містять ім’я у своїй назві, наприклад. «Götz von Berlichingen», «Die Leiden des jungen Werther», «Iphigenie auf Tauris», «Torquato Tasso», «Wilhelm Meisters Lehr-und Wanderjahre», «Hermann und Dorothea». 					Wenn wir die beliebtesten Vornamen der Zeit Goethes mit der Namengebung in seinen Werken vergleichen, dann verstehen wir, dass die Vornamen Karl, Friedrich, Fritz, Wilhelm, Hermann, Heinrich, Peter, Georg, Heinrich (Henrich), Friedrich, Elisabeth,  Margarethe, Greta, Anna, Dorothea Maria, Marie, Adelheid, die in der Mode waren, wurden in den Werken nicht einmal gebraucht.											Alle diesen Merkmalen entsprechen den Tendenzen der deutschen Namengebung in den XVIII. – XIX. Jh.

